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敦煌藏文《金光明经》五卷二十一品本                                   

 萨仁高娃 国家图书馆古籍馆 

《金光明经》作为大乘佛教经典，流传十分广泛，不仅汉文有五种译本，少数民族文字

古籍中亦有于阗文、藏文、回鹘文、西夏文、蒙古文、满文等多种译本。就藏文本而言，据

《布顿佛教史》，有四种译本，分别是五卷本、八卷本、二种十卷本。对于五卷本，首先由

日本上山大峻教授揭示敦煌 St.443 为五卷二十一品，从而打破了该本《金光明经》仅收藏

文《甘珠尔》的认识。然而，据其所提供尾记“rgya gar gyi mkhan po ’ji na myi tra dang/da na 

shi la dang/zhu chen gyi lo tsa ba ban de ye shes sde bsgyur te[……]kyis kyang bphabs(?) nas 

gtran la phab pa’//”（印度和尚’ji na myi tra、da na shi la 和大校阅译师、沙门也协德翻译校

订），此译者与十卷二十九品雷同，与下述《布顿佛教史》中记录有出入，也说明藏文二十

一品本《金光明经》情况一向不甚明了，其译者更为扑朔迷离，对其进行调查考证，很有必

要。在看不到 St.443 实际图片，无法核对其文本的情况下，对其暂不展开讨论。此文，通

过翻检法藏敦煌藏文《金光明经》，发现有五卷本二十一品本（以下简称“二十一品本”）, 

足以说明敦煌资料的丰富性以及我们对其整理与挖掘的欠缺性。 

一、藏文五卷二十一品《金光明经》的翻译时代 

吐蕃时期，随着佛教事业的蓬勃发展，佛经翻译日益增多，遂于赞普赤松德赞（742—797）

时期，组织人员整理当时已经翻译的全部佛典，编纂成三大目录《旁塘目录》《钦浦目录》

和《丹噶目录》。此三大目录为后期系统编纂藏文《甘珠尔》和《丹珠尔》打下了坚实的基

础。其中《旁塘目录》有单行本流传，《丹噶目录》收于《丹珠尔》中，《钦浦目录》已不

存。对于藏文佛经，推其翻译时代，多赖于现存两大目录以及《布顿佛教史》等早期资料中

的记录，《金光明经》亦不例外。下面看看所述二十一品本的早期记录。 

1.《旁塘目录》༼ཕ་ོ�ང་འཕང་ཐང་།༽ 中的记录 

第 72 经 

བམ་པོ་�་པ་ལ།（五卷中） 

འཕགས་པ་གསེར་འོད་དམ་པ་�་གར་ལས་བ�ར་བ། བམ་པོ་�། 为译自梵文的五卷二十一品本。 

2.《丹噶目录》༼ ཕ་ོ�ང་�དོ་མ་�ན་དཀར་�་ིཆསོ་འ�ར་ར་ོཅགོ་ག་ིདཀར་ཆག་བ�གས།༽ 中的记录 

།།ཐེག་པ་ཆེན་པོའི་མདོ་�ེ་�་ལས་བ�ར་བ་ལ།（译自汉地的大乘经典）有二种，其一便是： 

འཕགས་པ་གསེར་འོད་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དབང་པོ། བམ་པོ་�་། 为五卷二十一品本。 

3.《布顿佛教史》中的记录 

元代成书的《布顿佛教史》“西藏所译出的佛经和论典目录”中载： 

《金光明最胜王经》（གསེར་འོད་དམ་པ་མད་ོ�ེའི་དབང་པོ །），计五卷，略本（�ང་བ），廓却珠（法成）

译。 
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由以上早期目录中的记录可知： 

翻译出处方面，《旁塘目录》和《丹噶目录》两部早期目录中均记录该《金光明经》，

但其出处有所不同，一说译自梵文，一说译自汉文。而《布顿佛教史》中透露，五卷本亦由

法成译，结合《丹噶目录》，此本或为法成译自汉文本。由此得知，《丹噶目录》和《布顿

佛教史》中的记录更加接近。当然，此说法与上山大峻教授所提供尾记不尽相同，此经译者

到底是哪位大师，藏文《甘珠尔》收本作为经多次修订后形成的成熟本，三十一品本与二十

九品本译者均得到记录，但二十一品本却一概未提，故此经流传情况较为扑朔迷离。 

题名方面，三个目录中记录又有所不同： 

《旁塘目录》中为“གསེར་འོད་དམ་པ།”，较简略。 

《丹噶目录》中为“འཕགས་པ་གསེར་འོད་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དབང་པོ།”，显然对经名的记录更加完善，更

加接近现行本。 

《布顿佛教史》中为“གསེར་འོད་དམ་པ་མད་ོ�ེའི་དབང་པོ།”，除了无“འཕགས་པ”之外，与《丹噶目录》

同，而其关键词为“དབང་པོ”，此为该本题名的一大特征。 

无论如何，二十一品本早在吐蕃时期已经译成藏文，而其译者是否为《布顿佛教史》

中所述法成，有待进一步研究。 

二、藏文五卷二十一品《金光明经》特征 

如上所述， 二十一品本多见于藏文《甘珠尔》中，因此，我们通过历代藏文《甘珠尔》

收本，归纳其相关特征。据笔者对明永乐版等诸刻本和部分早期写本共 7部《甘珠尔》收《金

光明经》进行调查，梳理其题名、经首、经尾、尾题等结构特征，通过与三十一品和二十九

品本比对，整理其品名特点。 

（一）结构特征 

1.首题 

“།།�་གར་�ད་�།  �ཱ་�་�་བ�་�་བྷ་སད་ཏམ་�་�ན་�་�ཱ་�ྰ་�་མ་མ་�་�ཱན་���་�།  བོད་�ད་�། 

འཕགས་པ་གསེར་འོད་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དཔང་པོའི་�ལ་པོ་ཞེས་�་བ་ཐེག་བ་ཆེན་པོའི་མདོ།”。 

2.经首 

“བམ་པོ་དང་པོ།  འདས་པ་དང་། མ་�ོན་པ་དང་ །  ད་�ར་�ང་བའི་སངས་�ས་དང་ །  

�ང་�བ་སེམས་དཔའ་དང་རང་སངས་�ས་དང་འཕགས་པ་ཉན་ཐོས་ཐམས་ཅད་ལ་�ག་འཚལ་ལོ།  ། འདི་�ད་བདག་གིས་ཐོས་པ་�ས་གཅགི་ན།  

�་�ོད་�ང་པོ་ཆོས་�ི་ད�ིངས།  །  ཟབ་མོ་སངས་�ས་�ོད་�ལ་ན།  །དེ་བཞནི་གཤེགས་པ་བ�གས་ནས་ནི།  ། དག་ཅངི་……”。 

3.经尾 

“གསེར་འོད་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དབང་པོའ་ི�ལ་པོ་ལས ། མ�ག་བ�ས་པའི་ལེ�་�ེ་ཉི་�་�་གཅིག་པའ།ོ།”，只有拉达克多普宫本

和那塘本无“མ�ག”一字。 

4.尾题 

“འཕགས་པ་གསེར་འོད་དམ་པ་མད་ོ�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་ཞེས་�་བ་ཐེག་པ་ཆེན་པོའི་མདོ་�ོགས་�ྷོ།།”。 

经比对，题名方面，二十一品本和二十九品本间无任何差异，仅靠题名难以分辨。故

需看品次、品名等内容细节。 
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图 1 北京版藏文《甘珠尔》收五卷二十一品《金光明经》首末叶 

（二）内容特点 

顾名思义，二十一品本，仅收《金光明经》二十一品内容，不但内容上远不及三十一品

和二十九品本丰富，品次顺序也发生改变。那么二十一品本具体收入哪些品内容，品名上有

何差异，下面依北京版藏文《甘珠尔》收《金光明经》，在三十一品本基础上，将二十一品

本与三十一品和二十九品本进行比对，探究其品名上的变化。为看清三本间异同，品名以三

十一品本为基础，二十九品本的不同处，用红色标记，并在括弧中录入二十九品本相应语句，

二十一品本的不同处则用蓝色标记，括弧中录入二十一品本相应语句。多出来的字用“+”

表示，缺少的字则用“无”表示。 
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表 1  藏文《金光明经》三十一品、二十九品、二十一品名对比 

汉文品名 
二十一品本中所

属卷次 
藏文品名 

三十一品、二

十九品本中品

次 

序品第一 

卷一 

�ེང་གཞའི（ི29བཞ）ི་ལའེ（ི21+ཞེས་�）་�ེ་དང་པོའོ། 一 

如来寿量品第二 
དེ་བཞནི་གཤེགས་པའི་�（29 21+ཚ�འ）ི་ཚད་བ�ན་པའ（ི29པ་ཞེས་�）་ལེ�（21+ཞེས་�་བ）་�ེ（29�ེ་ལ�ེ）་གཉིས་པའོ། 

二 

梦见忏悔品第三 
�ེ་ལམ་ན་འ�ོད་ཚ�ངས་�ེད་པ་མཐོང་བའ（ི29བཤགས་པའ）ི་ལེ�་�ེ་བཞི་པའི།（21�ི་ལམ་མཐངོ་བའི་ལེ�་ཞེས་�་བ་�ེ་ག�མ་པའ།ི） 

四 

灭业障品第四 
ལས་�ི་�ིབ་པ་�མ་པར་�ོད་（29�ན་གཅོད་པ་ཞེས་�་）བའི་ལ�ེ་�ེ་�་བའོ།（21བཤགས་པའ་ིལ�ེ་ཞེས་�་�ེ་བཞི་པའི།） 

五 

莲华喻赞品第五 
卷二 

མེ་ཏགོ་ཀ་མ་ལ་འ�བས་བ�ོད་པའ་ིལ�ེ（29 21འདས་པ་དང་མ་འོངས་པ་དང་ད་བ�ར（21�ར）་�ང་བའི་ཡང་དག་པར་�ོགས་བའི་སངས་�ས（21་དེ་བཞནི་གཤེགས་བ）

་ཐམས་ཅད་ལ་བ�ོད་པའ（ི21་མེ་ཏགོ་བད་མའི་འ�ང་གནས་ཞེས་�་བའ）ི་ལ�ེ་ཞེས་�）་�ེ་བ�ན་པའ（ོ21�་བའ）ོ། 七 

重显空性品第六 
�ོང（29�ོད）་པ་ཉདི་�ིས་རང་བཞིན་བ�ན་པའ（ི29 21�）ི་ལེ�（29 21+ཞེས་�ེས）་�ེ་ད�（21�ག）་པའོ། 

九 

四天王护国品第七 
一半在卷二 

一半在卷三 

�ལ་པ（29པོ）་ཆནེ་པོ་བཞི་པོ་དག་གིས（29ས་）་�ལ་�ང（29འཁོར་ཡངོས་�་�ོང）་བའི་ལ�ེ（29+ཞེས་�ེས）་�ེ་བ�་གཉིས་པའོ།（21�ལ་པོ་ཆནེ་པོ་བཞིའ་ིལ�ེ་ཞེས་�་�ེ་བ�ན་པའོ།） 
十二 

大辩才天女品第八 

卷三 

�་མོ་�ོབས་པ་ཆེན་མའོ（ི29ད�ངས་ཅན་�）ི་ལ�ེ（29+ཞེས་�ེས）་�ེ་བ�་�་པའོ།（21 ད�ངས་ཅན་�ི་ལ�ེ་ཞེས་�་�ེ་བ�ད་པའོ།） 
十五 

大吉祥天女品第九 
དཔལ་�ི་�་མོའ（ི29�་མོ་དབལ་�）ི་ལེ�（29+ཞེས་�ེས）་�ེ་བ�་�ག་པའོ།（21�་མ་ོཆནེ་མོ་དཔལ་�ི་ལ�ེ་ཞེས་�་བ་�ེ།ད�་པའོ།） 

十六 

监牢地神品第十 
ས（29 21སའ）ི་�་མོ་བ�ན་མའ་ིལེ�（29 21+ཞེས་�ེས（21�་བ））་�ེ་བ�་བ�ད（21བ�）་པའོ། 

十八 

僧慎尔耶药叉大将

品第十一 

གནདོ་�ིན་�ི་�ེ་དཔོན་ཆེན（29དབང）་པོ་ཡང་དག་ཤེས་�ི་ལེ�་�ེ་བ�་ད�་པའོ།（21ཡང་དག་ཤསེ་�ི་ལ�ེ་ཞསེ་�་བ་�ེ་བ�་བཅགི་པའོ།） 
十九 
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王法正论品第十二 

卷四 

�ལ་པོའི་ཆོས་�གས་ཡང་དག་པའི་（29 21 无）བ�ན་བཅོས་བ�ན་པའ（ི29 21�འི་དབང་པོའི་དམ་ཚ�ག་ཅེས་�་བའ）ི་ལེ�（29 21+�ེ）་ཉི་�（21བ�་གཉིས）་པའོ། 
二十 

养生王品第十三 
�ལ་པོ་ལགེས་�（ི29 21ལེགས་པར་�ང་བའ）ི་ལེ�（29 21+ཞེས་�ེས（21�་བ））་�ེ་ཉི་�（21བ�་ག�མ）་གཅགི（29�་གཅགི 21 无）་པའ།ོ 

二十一 

诸天药叉护持 

品第十四 

�་དང་གནདོ་�ིན་�མས་�ིས་ཡོངས་�་བ�ད་ཞངི་འཛ�ན་པར་�ེད（29  21གནདོ་�ིན་�ི་གནས་ཤེས་�་བ་�ན་�་བ�ང་）་པའི་ལེ�་�ེ་ཉི་�（21བ�་བཞ）ི་གཉིས（29�་གཉིས 21

无）་པའོ། 
二十二 

授记品第十五 
�ང་�ན་པའ（ི29 21�འི་�་ཆ（21 无）་�ོང་�ག་བ�་�ང་བ�ན་པ་ཞསེ་�་བའ）ི་ལ�ེ་�ེ་ཉ་ི�（21བ�ྦོ་�）་ག�མ（29�་ག�མ  21 无）་པའོ། 

二十三 

除病品第十六 
ནད་རབ་�་ཞི་བར་�ས་པའ（ི29  21བའི）་ལེ�（21+ཞེས་�）་�ེ་ཉི་�（21བ�་�ག）་བཞ（ི29�་བཞ ི21 无）་པའོ། 

二十四 

长者子流水品 

第十七 

卷五 

ཆོད་དཔོན་�ི་�་�（29  21�）་འབེབས་�（ི29  21�ིས་（21+ཉ་）ག�ལ（21བ�ལ）་བའི་ཉའི་�ོན་�ང་བའ）ི་ལེ�（29  21+ཞེས་�ེས）་�ེ་ཉི་�་�（21བ�་བ�ན）

་པའོ། 
二十五 

舍身品第十八 
（29  21+�ག་མོ་ལ་）�ས་ཡོངས་�་བཏང་བའི་ལ�ེ（29  21+ཞེས་�ེས（21�་བ））་�ེ་ཉི་�་�ག（29�་�ག  21བ�་བ�ད）་པའོ། 

二十六 

十方菩萨赞叹 

品第十九 

�ོགས་བ�འི་（29  21 无）�ང་�བ་སེམས་དབའ་�མས（29  21ཐམས་ཅད་）་�ིས་བ�གས་པ་བ�ོད（29བ�ོད）་པའི་ལེ�（29+ཞེས་�ེས（21�་བ））་�ེ་ཉི་�་བ�ན

（21བ�་ད�）་པའོ། 
二十七 

妙幢菩萨赞叹品 

第二十 

�ང་�བ་སེམས་དཔའ་མཛ�ས་པའི་ཏགོ་གིས་བ�གས་པ་བ�ོད（29  21དེ་བཞནི་གཤགེས་པ་ཐམས་ཅད་ལ་བ�ོད）་པའི་ལ�ེ（29+ཞེས་�ེས（21�་བ））་�ེ་ཉི་�་བ�ད（21ཉི་�）

་པའོ། 
二十八 

菩提树神赞叹品第

二十一 

�ང་�བ་�ི་ཤིང་ག་ི�་མོ་བ�གས་པ་བ�དོ（29  21འ�ག་�ད）་པའི་ལ�ེ（29+ཞེས་�ེས（21�་བ））་�ེ་ཉི་�་ད�（21�་གཅགི）་པའོ། 
二十九 

  

由表 1得知，二十一品本所收二十一品，不但从三十一品本中选取二十一品进行翻译、修订，品名与三十一品本和二十九品本亦不完全相同，此差

异即成为断定二十一品本的主要依据。 
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三、敦煌藏文《金光明经》五卷二十一本品的调查 

藏文《金光明经》最早本，莫过于敦煌藏经洞出土吐蕃时期写本。查检敦煌藏文写本

中有无该经二十一品本，需详细调查目前所知敦煌藏文《金光明经》。藏文敦煌写本多集中

于法国藏敦煌写本当中，目前所见 Pt.499-525，多为该经藏文本，对此王尧先生均给予揭示，

但因当时条件所限，未能精确定名，仅录为《金光明最胜王经》或《金光明经》。据我们逐

一查检，其中 Pt.504、505、506 三件为二十一品本，又有若干卷为不属于所知三本，是否

为《布顿佛教史》中所提八卷本，需进一步考证。作为敦煌本中之新发现，下面详述二十一

品本。 

（一）外观描述 

Pt.504：梵夹装，存 2 叶，8.7×43.2 厘米，正背两面书写，每面 5 行，行字不等。每叶

第三行离居中稍左侧画穿绳圈，中间有孔。每叶正面左侧写有“ག”字，标明此函号及具体

页码“གཅགི”与“ག�མ་བ�་�་གཅིག”，说明此二叶内容不连贯，中间已缺 30叶。 

 

图 2 Pt.504 敦煌藏文《金光明经》首叶（图片摘自 IDP 网站） 

Pt.505：梵夹装，存 1 叶，8.2×55 厘米，正背两面书写，每面 5 行，行字不等。叶面正

中画穿绳圈。正面左侧写“�ེགས་པོ”，背面左侧写“ཀ དོན་བ�ན”，说明此为“ཀ”函的第七十

七叶。  

 
图 3 Pt.505 敦煌藏文《金光明经》正面（图片摘自 IDP 网站）  

Pt.506：梵夹装，存 3 叶，其中第三叶已残损半叶，8.6×44.2 厘米，正背两面书写，每

面 5 行，行字不等。每叶第三行离居中稍左侧画穿绳圈，中间有孔。每面正面左侧似有叶码

标识，多已残损，仅第三叶正面左侧标有“ང་བ�ད”为□十八叶。 

 

图 4 Pt.506 敦煌藏文《金光明经》首叶（图片摘自 IDP 网）  



84                                                                    文 津 流 觞 
 

（二）内容考订 

为全面揭示敦煌藏文《金光明经》五卷二十一本内容，现对上述三个号文本进行全文录入，并通过与藏文北京版《甘珠尔》进行比对，探其所属品。

因残破而不甚清晰的文字，据《甘珠尔》收本补充，并用[ ]表示。 

1.Pt.504 

第一叶： 

正面 

（1）། ། �་གར་�ད་�།ཨ་�་བར་ན་�་�་ནེ་ད་ཧ་མ་�་�ནེ་�་�ཱ་�ཱ་�ྣ་མ་�་ཡ་ན་�་�།།  །། བོད་�ད་�་འཕགས་པ་གསེར་འདོ་དམ་པ་མདོ་�འི་ 
（2）དབང་པོའི་�ལ་པོ་ཞེས་�་བ་ཐགེ་པ་ཆེན་པོའི་མདོ།  །འདས་པ་དང་།མ་�ོན་པ་དང་ད་�ར་�ང་བའ་ིསངས་�ས་དང་།�ང་�བ་སེམས་དཔའ་དང་།རང་སངས་�ས་ 
（3）དང་།འཕགས་པ་ཉན་ཐོས་ཐམས་ཅད་ལ་�ག་འཚལ་ལ།ོ །བདག་གིས་ཐོས་པ་�ས་གཅགི་ན།  །�་�ོད་�ང་པོ་ཆོས་ད�ིངས། །ཟབ་མོ་ 
（4）སངས་�ས་�ོད་ཡལ་ན།  །དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་བ�གས་ནས་ན།ི  །དག་ཅངི་�ལ་�མས་�ེད་པ་ཡ།ི  །�ང་�བ་སམས་དཔའ་མཆོག་ 
（5）�མས་ལ།  །མད་ོ�ེའི་�ལ་པོའི་དབང་པོ་�ེ།  །སཉན་ན་ཤིན་�་ཟབ་པ་དང་།  །ཡོངས་�་བ�གས་ན་ཟབ་པ་ཉིད།  །གསེར་འདོ་པའི་འད་ིའཆད་ད།ོ  །�ོགས་བཞིར་ 
背面 

（1）སངས་�ས་�མས་�ིས་ནི།  ། �ིན་�ི་�བས་�ིས་�ིན་བ�བས་པ།  ། �ི་འ�གས་པས་ནི་ཤར་�ོགས་�།  །རིན་ཅེན་ཏོག་གིས་�་ོ�ོགས་�།  །འོད་དཔག་�ིད་ 
（2）�བ་�ོགས་�།   �ི་[�]་�་ཡིས་ནི་�ང་�ོགས་�།  ། �ིག་པ་ཐམས་ཅད་གཞིག་པའི་�ིར།  ། བཤད་པ་དམ་པ་བ�་ཤིས་པ།  །�ིག་པའ་ིལས་�མས་ཟད་�ེད་པ།  །བདེ་བ་ 
（3）ཐམས་ཅད་�ིན་�ེད་པ།   །�ག་བ�ལ་ཐམས་ཅད་འཇགི་�ེད་པ།       །ཐམས་ཅད་མ�ནེ་པ་ཉིད་�ི་གཞི།  །དཔལ་�ན་�ིས་ནི་ལེགས་པ་�ན་པ།  །�ིན་�ི་�བས་ 
（4）དེ་བ�ོད་པར་�།  །སེམས་ཅན་གང་དག་དབང་པོ་ཉམས།  །་ཚ�་ཟད་པ་དང་ཚ�་ཉམས་དང།  །�ན་�མ་ཚ�གས་�ིན་གང་ཆགས་དང།  །�་�མས་�བ་�ིས་�ོགས་པ་དང། 
（5）མཛའ་�ག་�ེ་བོ་�ང་བ་དང། ། �ན་གཟའ་ལས་སཙ�གས་གཙ�ས་པ་དང།  །་ཕན་�ན་འ�ན་བ་མ་ཡནི་དང།  །ནོར་འ�ིབས་པས་ནི་གནདོ་པ་དང།  །�་ངན་ངལ་དང་གནོད་པ་དང། 
此叶因从该经开头抄录，故内容较为清晰，为序品第一的前半部分。 

第二叶（实为第三十一叶） 

正面 

（1）།དང་ས་ལས་ནི།  །འ�ང་བ་ཐམས་ཅད་བཅད་ག�བས་ཏེ།  །དེ་དག་ཐམས་ཅད་�ེར་�ླགས་ནས།  ། རབ་�་�་བའི་�ལ་འ�ར་�ས།  ནམས་བའི་ད�ིལ་ 
（2）འཁོར་ཅི་ཙམ་བར།  །�ེ་མའི་�ང་པོ་�ངས་ནས་ན།ི  ། འདི་ལ་ཆ་ག�མ་ད�ེ་བར་�ས།  །ས་ལ་�ལ་ནི་ཡདོ་པ་�མས།  །�ོང་ག�མ་དག་ནི་ཐམས་ཅད་�།ི 
（3）�ལ་ཁམས་བསམ་�ིས་�ི་�བ་པ།  །སེམས་ཅན་�ན་�ི་ཤེས་པ་གང།  །དེ་ནི་སེམས་ཅན་གཅགི་གིར་�ར།  །ཤེས་པ་དེ་ཡིས་�ལ་�མས་�ི།། 
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（4）�ེ་མ་བ�ང་བར་�ེད་ན་ན།ི  །སེམས་ཅན་�ན་ལས་རབ་འཕགས།  །ཡེ་ཤེས་རབ་�ན་�ི་�མས་�སི།  །ཐམས་ཅད་བ�ང་བར་�ས་�ིད་�ི།  །�ལ་བའི་མ�ེན་ 
（5）ལ་�ི་�ས་སོ།  །�བ་པ་ཆེན་པོའི་ཡེ་ཤེས་གང།   �ད་ཅིག་གཅིག་ལ་འ�ག་པ་ཡང།   བ�ལ་པ་�ེ་བ་�་མར་ནི།  །གང་�འང་བ�ང་བར་�ི་�ས་སོ།    ། 
背面 

（1）གསེར་འོད་དམ་པ་མདོ་�ེའ་ིདབང་པོའི་�ལ་པོ་ལས་�ོང་པ་ཉིད་�ི་ལེ�་ཞེས་�་བ་�ེ་�ག་པའོ།། །།དེ་ནས་�ལ་པོ་ཆེན་པོ་�མ་ཐོས་�ི་�་དང།�ལ་ 
（2）པོ་ཆེན་པོ་�ལ་འཁོར་�ང་དང་།�ལ་པོ་ཆེན་པོ་འཕགས་�ིས་པོ་དང།�ལ་པོ་ཆེན་པོ་�གི་�ི་བཟང་�ན་ལས་ལངས་ཏེ།གོས་�གས་པ་གཅིག་�་བགོས་ནས་�ས་མོ་ 
（3）གཡས་པའི་�་ངས་ལ་བ�གས་ཏེ།བཅམོ་�ན་འདས་གལ་བདེ་ལགོས་�་ཐལ་མ་ོ�ར་པ་བ�ད་ནས། བཅོམ་�ན་འདས་ལ་འདི་�ད་ཅསེ་གསོལ་ཏོ། ། 
（4）བ�ན་བ་བཅོམ་�ན་འདས་གསེར་འདོ་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་འད་ིནི།ད་ེབཞིན་གཤགེས་པ་ཐམས་ཅད་�ིས་ག�ངས་པ།དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ 
（5）ཐམས་ཅད་�ིས་གཟིགས་པ།དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ཐམས་ཅད་�ིས་དགོངས་པ།�ང་�བ་སེམས་དཔའི་ཚ�གས་ཐམས་ཅད་�ིས་ཡོངས་�་བ�ང་བ།�འི་ཚ�གས་ 
经与藏文北京版《甘珠尔》比对，此叶内容为五卷二十一品之“重显空性品第六”后半部分。 

2. Pt.505 

正面： 

（1）།�ལ་བ་ཡནོ་ཏན་�ན་�ན་རི་རབ་འ�། ། སེམས་ཅན་�མས་ལ་ཕན་བར་�གས་བ་�ེ་མཆོག།  །འཇགི་�ནེ་དག་ན་བད་ེབ་�ིན་བའི་མཆོག། །�ལ་བ་དམ་པའ་ིདོན་�མས་�ོན་པ་�ེ། །�་ངན་འདས་པའི་བདེ་བ་འ�ད་པ་ལགས། ། 
འཆི་བ་�ེད་པའི་བདེ་བ་�ོལ་ད་པ་�ེ།  །�ལ་བ་བ�ད་�ིའི་ཆོས་ནི་རབ་�་ 

（2）�ོནད།  །འཆི་བ་�ེད་པའི་�ོང་�ེར་འ�ང་པ་�ེ། །བདེ་བ་�ན་�ི་འ�ང་གནས་བདེ་བའི་གནས། །�ལ་བ་འ�ོ་བ་�ག་བ་�ལ་ཐར་པར་མཛད།  །�ག་བ�ལ་�མ་ཚ�་ལས་ནི་�ེ་ད�་འ�ོལ། །ཞི་བའི་ལམ་ལ་�ེ་ད�་རབ་�་འ�ང། །�ེ་ད�་�མས་ལ་བདེ་བ་�ན་�ོལ་དཔའ།  །�ོད་ལ 

（3）དེ་པ་ནི་བ�ི་བར་�ི་�ས་ཏེ།  །ཇི་�ེང་འ�ེན་པའ་ིཡོན་ཏན་ཡེ་ཤེས་མཚ�། །�ོག་ཆགས་�ན་ལ་�ོད་�ི་�གས་�ེ་དང། །�མས་པའི་�ོབས་དང་ཐབས་དང་བ�ོན་འ�ས་དང།  ། �ོད་�ི་ཡོན་ཏན་ཡེ་ཤེས་�་མཚ�་ལས་།  ། བ�ལ་པའི་བ�ོང་�ག་མང་པོར་ཡང། ། 
ཡོན་ཏན་ཐིགས་པ་ 

（4）གཅིག་ཙམ་རབ་བ�ན་པར།  །�ར་བཅས་འ�ོ་བའི་ནང་ན་�ས་མ་མཆིས། ། ཡོན་ཏན་མཚ�་ལས་ཡོན་ཏན་ཐིགས་�ངས་ཏེ། ། དེ་�ར་བདག་གིས་མདོ་རབ་�ས་�ང་ཟད་བཤད། །བདག་གིས་བསོད་ནམས་གང་བ�གས་དེ་ཡིས་ནི། ། 
སེམས་ཅན་དེ་དག་�ང་�བ་མཆོག་རེག་ཤགོ།  ། 

（5）གསེར་འོད་དམ་པ་མད་ོ�ེའ་ིདབང་པོའི་�ལ་པོ་ལས། �ང་�བ་སེམས་དཔའ་ཐམས་ཅད་�སི་བ�ོང་པའི་ལེ�་ཞེས་�་བ་�ེ། བ�་ད�་པའོ། །       ། །དེ་ནས་�ང་�བ་སེམས་དཔའ་མཛ�ས་པའི་ཏོག་�ན་ལས་ལངས་ཏེ། 
�་གོས་�ག་པ་གཅིག་�་བཟར་ནས། ། �ས་མོ་གཡས་པའི་�་ང་ལས་ལ་ 

背面： 

（1）བ�གས་ཏེ། བཙ�མ་�ན་འདས་གལ་བདེ་ལགོས་�་ཐལ་མོ་�ར་པ་བ�ད་ནས། །ཚ�གས་�་བཅད་པ་འདི་དག་གསི།བཙ�མ་�ན་འདས་ལ་མངོན་བར་བ�ོད་ད ོ། ། 
�བ་དབང་�ོད་ནི་བསོད་ནམས་བ�་པའི་མཚན། །དཔལ་�ོང་མཛ�ས་པའི་ཡོན་ཏན་�མས་�ིས་བ�ན། ། ཁ་དོག་�་ཆནེ་མཆོག་�་ཞིབ་ 
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（2）�ོན ། ། ཉི་མ་�ོང་�ར་འོན་ནི་�མ་པར་འ�ོ ། །འོད་གཟེར་�་�ྶ་འབར་བས་འོད་�སི་�བ ། །ཁ་དགོ་�་ཙ�གས་གང་བས་རིན་ཅེན་འ� ། །    �ོན་པོ་དཀར་པོ་གསེར་འོད་བེ་�་� ། ། 
ཟངས་དང་�་རེང་ཤལེ་�ི་འོད་�་�ས། །�ོ་�ེ་རི་དབང་རི་རབ་ཐལ་མཛད་ཅངི ། །ཞིང་�མས་�ེ་བ་�་མར་�ད་ 

（3）མཛད་དེ།  །�ག་བ�ལ་�ི་བཟང་�ག་པོ་ཞི་བར་མཛད།  །བདེ་བ་མཆོག་གིས་སེམས་ཅན་ཙམ་བར་མཛད། །མདགོ་དང་དབང་པོ་སལ་བག་བ་�ན་མཛ�ས། །ག�གས་བ�ས་�ི་ངོམས་�ེ་བོས་བ�ན་དགའ། །�་�འི་མདོག་འ�འི་ད�་�་�མ་བར་མཛ�ས། ། 
�ང་བ་མང 

（4）

་གང་བའི་འོད་དང་འ� ། །�གས་�་ེ�མ་དག་ཡོན་ཏན་�མས་�ིས་བ�ན །  །ཏིང་འཛ�ན་�མས་པ་བསོད་ནམས་དམ་པ་བ�གས། །དཔེ་�ད་བཟང་དང་ཁ་དོག་�་ཙ�གས་�ན ། །ཏིང་འཛ�ན་�ང་�བ་ཡན་ལག་ཡོན་ཏན་བ�ན།  །�དོ་ནི་རབ་�་ཚ�མ་མཛད་ཕན་བ་མཛད། 
།བདེ་མཛད་ 

（5）བདེ་བ་�ན་�་ིའ�ང་གནས་འ�ང། ། ཡོན་ཏན་ཟབ་མོ་�་ཙ�གས་�མས་�ིས་བ�ན། །ཞིང་�མས་�ེ་བདག་�་�་ངེ་�ེ། །�ེ་ཡི་འོད་�ར་འོད་གཟེར་�མས་�ིས་མཛ�ས། །ཇི་�ར་ནམ་མཁའར་གཉིད་�ིལ་�ོགས་པ་བཞིན། ། 
རི་རབ་�་�ར་ཡོན་ཏན་�ན་�ན་བར །  །འཇིག་�ནེ་ཁམས་�མ་ས་�ན་�་རབ་�་དགའ་ 

经与藏文北京版《甘珠尔》文本比对，此叶内容为该经“十方菩萨赞叹品第 

十九”结尾部分及“妙幢菩萨赞叹品第二十”开头部分。 

3.Pt.506 

第一叶： 

正面： 

（1）།  ། རང་གལ་ནི་བ�ང་བར་�ེ། །�་མོ་ཆེན་མོ་ད�ངས་ཅན་དང། །ནར་འཛན་རག་ནས་པ་དང། །འ�ང་པོའི་མ་མོ་འ�ོག་པ་དང། །སའི་�ྷ་མོ་བ�ན་མ་དང། ། ཚངས་པའི་དབང་དང་�་དབང་དང། །�་དབང་མ�་ཆེན་�མ་པ་ 
（2）དང་ནི། །�ིའམ་ཙ�་དབང་�་�ནི་དབང། །དེ་བཞིན་མ་ནམ་མཁའ་�ིང་དབང་�མས། །�ེ་དང་�ོབས་དང་བཞིན་བ་དང། །བཅས་ཏེ་དེདག་དང་�གས་ནས།  །ཉིན་དང་མཚན་མོ་�ི་གཡེལ་བར།  །དེ་དག་ལ་ནི་བ�ང་བར་�ེད།  ། 
（3）ཟབ་མོ་སངས་�ས་�ོད་�ལ་བ།  །སངས་�ས་�ན་�ི་གསང་བ་�ེ།  །བ�ལ་ད་པ་�ེ་བར་�ེད་དཀའ་བའ། །མདོ་འདི་རབ་�་བཤད་པར་�།  །གང་དག་མདོ་འདི་ཉན་པ་དང།  །གང་དག་གཞན་ལ་ཐོས་�ེད་དང།   ། 
（4）གང་དག་�་ལ་�ེས་�་ཡི་རང་དང།  །གང་དག་མཆོད་བ་�ེད་པ་�མས།  །དེ་དག་�་དང་�་དག་དང།  །�ི་དང་�ིའམཇ་ཅི་དག་དང།  ། �་�ིན་གནདོ་�ིན་�མ་ཡིས།  །བ�ལད་པ་�ེ་བར་མཆོད་པར་འ�ར།  །�ོག་ཆགས་བསོད་ 
（5）པས་�ེད་པ་�མས།  །དེ་དག་བསོད་ནམས་�ང་པོ་ན།  །མཐའ་ཡས་�ངས་�ང་�དེ་པ་དང།  །བསམ་�སི་�ི་�་བ�ེ་བར་འ�ར།  །�ོགས་བ�འི་�གོས་པའི་སངས་�ས་དང།  །དེ་བཞིན་ཟབ་མོར་�ོད་པའ།ི    ། 
背面： 

（1）[�ང་]�བ་སེམས་དཔའ་�མས་�ིས་�ང།  །རབ་�་བ�ང་བར་འ�ར་བ་ཡནི།  །གཙང་མའི་གོས་�མས་རབ་བགོསལ། །�ི་ཞིམ་བའི་གོས་འཆང་ཞངི། །�མས་པའི་སེམས་ནི་ཉེར་བཞག་ནས།  །གཡེལ་བ་�ེད་པས་མཅདོ་པར་�འ། 
（2）[རིག་]གི་སེམ་པ་ནི་�ི་�ེད་ཅིང།  །�་ཆེ་བར་ཡང་རབ་�ེད་ལ།  །སེམས་�ང་ཤནི་�་རང་�ེད་�སི།  །མདོ་�ེ་དམ་པ་མཉན་པར་�ིས།་་གང་དག་མདོ་འད་ིཉནད་པ་ནི།   །དེ་དག་�ི་ནང་ལེགས་པར་འངོས།  །�ིའི་�ིད་པ་ལེགས་པར་ཐོབ།  

（3）འཙ�་བ་བདེ་བས་འཙ�་བར་འ�ར།  །གང་གི་�་བའི་�་གར་ཡང།  །བཤད་པ་འད་ིནི་�ག་འ�ར་�ཱ།  ། དེ་དག་དག་ེ�་�ངས་པ་�ེ།  །སངས་�ས་མང་པོས་རབ་�་བ�གས།  །གསེར་འོད་དམ་ 
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（4）པའ་མདོ་�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་ལས་།�ེང་གཞིའ་ིལེ�་ཞེས་�་བ་�ེ་དང་པོའོ། །    ། །ཡང་དེའི་ཚ�་དེའ་ི�ས་ནའ ། །�ལ་པོ་ཁབ་�ི་�ོང་�ེར་ཅེན་པོ་ན།  �ང་�བ་སམེས་དཔའ་སེམས་དཔའ་ཆནེ་པོ་མཛ�ས་པའི་ཏོག་ཅེས་་ 
（5）�་བའ།�ོན་�ི་�ལ་བལ་བ�ེན་བ་�ར་�ས་པའ། དགེ་བའི་�་བ་བ�ན་དཔའ།སངས་�ས་�ེ་བ་�ག་�ིག་བ�འ་ི�ོང་�ག་མང་ཕོལ།རིམ་�ོ་�ས་པ་ཞིག་གནས་པ་དེ་འདི་�མ་�་སེམས་�ེ།  །�་གང་དང་�ནེ་གང་གིས།བཅོམ་�ན 
第二叶： 

正面： 

（1）།  །འདས་ཤག་�་�བ་པ་འདི་�་�ེ།ལོ་བ�ད་�་ཞིག་�བ་�ེ།འདི་�ར་�་ཙ�་�ང་�མ་ནས།  །དེ་ཡང་འདི་�མ་�་སེམས་ཏེ།བཅོམ་�ན་འདས་�ིས་�ང་འདི་�ད་�།�་གཉིས་དང།�ེན་གཉིས་�ིས་ཚ�་རིང་བར་འ�ར་ཏེ།གཉིས་གང་ཞེན། 

（2）འིད་�་�ེ།�ོག་གཅདོ་པ་�ངས་པ་དང།ཁ་ཟས་རབ་�་�ིནད་བའོ་ཞེས་ག�ངས་ཏེ།  །བཅོམ་�ན་འདས་ཤག་�་�བ་པས་ནི་བ�ལ་པ་�ེ་བ་�ག་�ིག་བ�་�ོང་�ངས་�ེད་པ་མང་པོ་ནས།�ོག་གཅོད་པ་�ངས་པར་�ར་དཔའ་ནས།  ། 
（3）དགེ་བ་བ�འི་ལས་�ི་ལམ་�་ིལམ་�ི་བར་�་ཡང་དག་པར་�ངས་པར་�རད།ཟས་�ང་�ི་ནང་གི་དོངས་པོ་�མས་སེམས་ཅན་དག་ལ་ཡངོས་�་གཏོང་�ེ།ཐན་རང་གི་�ས་�ི་ཤ་དང་�ག་དང།�ས་པ་དང།�ང་གིས་�ང་སེམས་ཅན་�གོས་པ་ 
（4）�མས་ཚ�མ་བར་མཛད་ནའ།  །ཟས་གཞན་�ིས་�་ཇ་ི�ོས་�མ་མོ།  །དེ་ནས་�ེས་�་དམ་པ་དེ་སངས་�ས་ལ་སོང་བའི་ཡིད་ལ་�ེད་པད་གལ་ས།འདི་�་�འི་�ལ་�ི་བསམ་བ་འད་ིདག་སེམས་ད་པ་ན།ི  །དེའི་�མི་ཡངས་ཤངི་�་ཆེ་བ་ལ་བེ��་ 
（5）[�ོ]ན་པོ་ལས་�བ་པའ།�འི་རིན་བོ་ཆེ་�་མས་�ས་པ།དེ་བཞིན་གཤགེས་པས་ཁོད་ཁ་དོག་བ�རད་པ།�འི་ལས་འདས་པའི་�ོས་�ིས་�བ་པར་�ར་ཏོ།  །�མི་དེའ་ི�ོགས་བཞི་ནས་�འ་ིརིན་པོ་ཆེའི་�ི་བཞི་�ང་བར་�ར་ཏེ།�ི་དེ་དག་ 
背面： 

（1）[ལ]ས་�ང་�འ་ི�ི།�འི་རས་བཅོས་མ་རིན་པོ་ཆེའི་�གས་�མས་བཏིང་བདག་�ང་བར་�ར་ཏོ།  །�ི་དེ་དག་ལས་�ང་�འི་མ་ེཏོག་པ་དམ་རིན་པོ་ཆེ་�་མས་�ས་པའ། དེ་བཞིན་གཤེགས་པས་ཁ་དགོ་བ�ར་བ་དག་�ང་ངོ།   །པད་མ་ད་ེདག་ལས། 
（2）�ང་སངས་�ས་བཅོམ་�ན་འདས་བཞི་�ང་བར་�རད་ཏེ།  །ཤར་�ོགས་ནས་ནི་ད་ེབཞིན་གཤགེས་པ་�ི་འ�གས་�ང།  །�ོ་�ོགས་ནས་ནི་དེ་བཞིན་གཤགེས་པ་རིན་ཆེན་ཏོག་�ང།  །�བ་�ོགས་ནས་ནི་དེ་བཞིན་གཤགེས་པ་ཚ�་དཔག་�དི་ 
（3）�ང།  །�ང་�ོགས་ནས་ནི་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་�་�་�ང་�ེ།།སེག་གེའ་ི�ི་དེ་དག་ལས་སངས་�ས་བཅོམ་�ན་འདས་དེ་དག་�ང་མ་�ག་�།  །དེ་ནས་དེའ་ིདེ་ཚ�་�ལ་པོའི་ཁབ་�ི་�ོང་�ེར་ཆནེ་པོ་�ང་བ་ཆེན་པོས་�བ་པར་�ར་ཏོ།  ། 
（4）�ོང་ག�མ་�ི་�ོང་ཆེན་པོའ་ིའཇགི་�ནེ་�ི་ཁམ་ས་�ི་བར་དང།�ོགས་བ�་�ན་�་འཇགི་�ེན་�ི་ཁམས་གང་གའི་�ང་གི་�ེ་�ེ་མ་�ེད་�་ིབར་དག་�ང་བས་�བ་པར་�རད།  །�འི་མེན་ཏོག་དེ་དག་གི་ཆར་ཡང་འབབ �འི་སེལ་�ན་�ི་�་ 
（5）ཡང་འ�ང་ངོ། །སངས་�ས་�ི་མ�ས་�ོང་�མ་�ི་�ོང་ཆནེ་པོའི་འཇིག་�ེན་�་ིཁམས་འདིར་སེམས་ཆེན་ཐམས་ཆད་�ང་�འི་བད་ེབ་དང་�ན་བར་�རད་ཏེ།  །སེམས་ཅན་དབང་པོ་མཚང་པའི་�མས་ནི་དབང་པོ་ཐསམ་ 
以上二叶为连续内容，经与藏文北京版《甘珠尔》文本比对，其内容为该经“序品第一”结尾部分、“如来寿量品第二”开头部分。 

第三叶（实为 □十八叶）： 

正面： 

（1）།  །བ�ན་བ་བཅོམ་�ན་འདས་གང་གི་ཚ�་སེམས་ཅན་དེ་དག་ཆོས་�་བ་དེའི་གན་�་མཆི་བའི་�ད་�་རིགས་ཐ་དད་པ་དང་�ིམ་ཐ[་དད་པ་དག་ནས་འ�ང་�ེ། མཆིས་ནས་གསེར་འདོ་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་འད་ིམཉན་པར་�ར་ལ། ] 
（2）ཐོས་ནས་�ང་རང་གི་རིགས་�མི་དང་�ོང་དང་�ངོ་�ལ་ཐ་དད་པར་དག་�་�གས་ནས་རང་རང་གི་�ིམ་ན་གནས་པ་དག[་ཕན་�ན་�་འདི་�ད་ཅེས་བདག་ཅག་གིས་དེ་རིང་ཆོས་མཉན་པ་ཟབ་མོ་ཐོས་སོ། །དེ་རིང་བདག་] 
（3）ཅག་གིས་བསོད་ནམས་�ི་�ང་པོ་བསམ་�ིས་�ི་�བ་པ་ཡོངས་�་བ�ང་ང།ོ །བདག་ཅག་གིས་ཆ[ོས་མཉན་པ་དེས། དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་�ེ་བ་�ག་�ིག་བ�་�ོང་�ག་�་མ་དག་མཉེན་པར་�ས་སོ། །] 

（4）དེང་བདག་ཅག་ཆོས་ཉན་པ་འདིས་སེམས་ཅན་ད�ལ་བ་ལས་ཡངོས་�་ཐར་ཏོ། །�ད་འ�ོའི་�ེ་གནས་དང[་གཤིན་�ེའི་འཇིག་�ེན་དང་ཡ་ིདགས་�ི་�ལ་ལས་ཡོངས་�་ཐར་ཏོ། །དེང་བདག་ཅག་] 
（5）ཆོས་མཉན་པ་འདིས།མ་འོངས་པའི་�ས་�་ན་ཚ�་རབས་བ�་�ོང་�ག་�་མར་�་དང་�ིར་�ེ་བ་ཡོངས་�་བ�ང་བར་[འ�ར་རོ། །ཞེས་གཏམ་ཟེར་བར་འ�ར་རོ། །�མི་ཐ་དད་པ་ན་གནས་པར་འ�ར་བ་དེ་དག་] 
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背面： 

（1）སེམས་ཅན་གཞན་དག་ལ་གསེར་འདོ་དམ་པ་མད་ོ�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་འདི་ལས་ཐན་དཔེ་གཅགི་བ�ོད་དམ། གསེར་འ[ོད་དམ་པ་མདོ་�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་འདི་ལས་ཐ་ན་ལེ�་གཅིག་གམ་�ོན་�ང་བ་གཅིག་གམ་] 
（2）ཐ་ན་�ང་�བ་སེམས་དཔའི་མངི་ངམ། དེ་བཞིན་གཤགེས་པའི་མཚན་གཅགི་གམ། ཐན་ཚ�གས་བཞི་པའི་པའི་ཚ�གས་[�་བཅད་པ་གཅིག་གམ་ཚ�ག་གཅགི་སེམས་ཅན་གཞན་དག་ལ་ཐོས་པར་བ�ིད་དམ།] 

（3）ཐ་ན་གསེར་འོད་དམ་པ་མད་ོ�ེའི་དབང་པོའི་�ལ་པོ་འདི་མཚན་གཞན་དག་ལ་རབ་�་�ོན་ཏམ། བ�ན་པ་བཅོམ་[�ན་འདས་གང་དང་གང་ན་སེམས་ཅན་�མ་པ་ཐ་དད་པ་དེ་དག་ས་�ོགས་�མ་པ་ཐ་དད་པ་དག་] 

（4）�་མདོ་�ེའི་གཏན་ཚ�གས་�མ་པ་�་ཚ�གས་འདི་�་�འི་འད་ིདག་གཅགི་ལ་གཅགི་�ོད་དམ།ཐོས་[པར་བ�ིད་དམ་གཏམ་བ�ད་བ�ོད་ན་བ�ན་པ་ 
བཅོམ་�ན་འདས་ས་�ོགས་དེ་དག་] 
（5）ཐམས་ཆད་ཤིན་�་མདངས་དང་�ན་པ་དང།ཤནི་�་�མ་པར་འ�ར་བ་དང།ས་�ོགས་དེ་དང་དེ་དག་�་སེམས་ཅ[            ] 

经与藏文北京版《甘珠尔》文本比对，此叶为该经“监牢地神品第十”中间部位内容。 
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将以上考证结果用表格整理如表 2所示： 

表 2敦煌藏文《金光明经》五卷二十一品本 

敦煌遗书编号 内容 

Pt.504 第一叶 序品第一前半部分内容 

Pt.504 第二叶 重显空性品第六后半部分内容 

Pt.505 一叶 
十方菩萨赞叹品第十九结尾、妙幢菩萨赞叹品第二十开头部

分内容 

Pt.506 前二叶 序品第一结尾部分、如来首量品第二开头部分内容 

Pt.506 残叶 监牢地神品第十部分内容 

由上表清晰看出，敦煌藏文《金光明经》中，Pt.504 第一叶与 Pt.506 前二叶均为“序

品第一”内容，且内容上几乎可衔接，中间仅差一小段。根据此二号纸张尺寸、字体及外观

形制，似为同一写本，但根据中间所缺内容，尚不够一叶，故判断此二号非同一写本。此二

号另二叶，分别为第六品和第十品部分内容，中间已经遗失多叶。以上二件，内容顺序应为

1. Pt.504 第一叶，2. Pt.506 前二叶，3. Pt.504 第二叶，Pt.506 残叶。Pt.505，尽管是藏文《金

光明经》五卷二十一品内容，但从其纸张尺寸与外观看，与 Pt.504 并非同一写本。故可知

目前所见敦煌遗书中，藏文《金光明经》二十一品本，存有三部。随着今后各馆藏单位敦煌

藏文遗书的公布，并系统梳理，应能够发现更多所述藏文经。 

四、小  结 

学界对于藏文《金光明经》三种版本比较熟悉，但多认为其中二十一品本仅见于藏文

《甘珠尔》中，并无单行本流传，更无确切信息证明敦煌遗书中有存。本文通过对目前所见

敦煌藏文《金光明经》系统梳理，发现该经二十一品本，并且不只一部，具有重要的版本价

值。另一方面，由此可进一步认识到敦煌藏文文献的丰富性，只要认真梳理、挖掘，可以有

很多新发现。然而，目前所公布藏文敦煌文献数量不多，进度缓慢，编目整理有待提高，此

项工作任重道远。 


